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Vietnamese people, similar to others in eastern cultures, tend to talk indirectly,
especially about emotions. It is noticeable that through folk and contemporary songs
and poems, this indirectness is more highlighted by the understanding of conceptual
metaphors and metonymies. The questions, then, are what are the conceptual
metaphors and metonymies that structure Vietnamese thought in order to express
their emotions, or more specifically, the emotion of love? And are there any changes
in terms of worldview reflected by the way Vietnamese people think regarding this

emotional concept?

This thesis describes different metaphorical and metonymic cases in folk and
contemporary literature. ‘This semantic study, then, will help to see a part of
worldview in Vietnamese culture, or more particularly, various values reflected in the

past and in the present.

Chapter 1 gives-a brief overview of this thesis, while chapter 2 presents the
theoretical frameworks and relevant literature used in the study. Chapter 3 is the
analysis of metaphor and metonymy in both folk and contemporary Vietnamese

literature. Worldview reflection and its comparison between the two periods of time
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can be found in chapter 4. Lastly, chapter 5 summarizes the findings of the thesis and

suggests some further research relating to this topic.

The findings of conceptual metaphors and metonymies in folk and contemporary
songs and poems again support Lakoff and Johnson’s (1980) opinion about the fact
that metaphors pervade not only language but also thought and action. They also
helps to find the answer to a question of worldview. That is, Vietnamese traditional
values are still existing in the present society, probably in less direct ways compared

with how they were expressed in the past.
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